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...Трогательным признанием «Маленькой ночной се-

ренады», озорной премудростью ушлого Фигаро, вселен-

ской обреченностью безутешного «Реквиема», нлн проз-

рачной до пронзительности ностальгией сороковой соль-

минорной симфонии — Моцарт па-своему вошел в жнзиь

каждого из нас, и стал таким привычно любимым и уже

почти неотъемлемым.   Щщщ^ ( - 6Ъ..'КЛ. і, - Л <Ъ <Л 1 г.

Однако мало кому из на-                __ ^0\АЖ.~~С ,Й

ших соотечественников изве-

стно, что великий австрий-

ский композитор, впервые на

нашей древней земле, и при

весьма своеобразных обстоя-

тельствах, был представлен

ни кем иным., как классиком

азербайджанской музыки и

всей азербайджанской культу-

ры маэстро Узеиром Гаджи-

бековым.

Времена тогда были смут-

ные как в политическом, так

и во всех прочих отношени-

ях. Приходилось бережно вы-

хаживать оамое элементарное

эстетическое восприятие, при-

учать к сложному посредст-

вом привычных и близких об-

разцов. И в этом смысле му-

зыка Вольфганга Амадея пос.

лужила своеобразной визит-

ной карточкой всего осталь-

ного западноевропейского ис-

кусства.

Популярный отрывок мо-

цартовской до-мажорной со-

наты для фортепиано был ис-

пользован Гаджибековым в

качестве наглядного «музы-

кального перевода» для соз-

дания популярного наводно-

го напева. А уже в 1931 го-

ду вышеупомянутую музы-

кальную цитату маэстро по-

ложил в основу новой симфо-

нической фантазии «Чаар-

гях» для оркестра натодных

инструментов.

Вот так и родился на свет

беспрецедентный по интерна-

ционализму музыкальный па-

рафраз «Моцарт-Гаджнбеков.

Соната для фортепиано
наоодный азербайджанский

лад».

Впрочем, среди музыкан-

тов-профессионалов, пожалуй,

и по сей день не утихают ар-

гументированные споры: су-

ществовала ли настоятельная

необходимость подобного ис-

кусственного введения в чу-

жое искусство? Удачным, ил і

не совсем явилось это импро-

визированное содружество

азербайджанцев с авст-

рийцами? Со временем мне-

ние большинства искусство-

ведов все больше склонялось

в пользу отрицания. Дес-

кать, слишком уж географи-

чески и интонационно дале-

ки друг от друга самостоя-

тельные азербайджанская и

австрийская музыкальные

стези, чтобы оправданно с на-

учной точки зрения, на оонове

подобного конгломерата, соз-

давать общяе профилирую-

щее произведение.

Любителям же музыки оче-

редное яркое образное про-

изведение Гаяжибекова приш-

лось по душе, и прежде все-

го своей внутренней органич-

ной связью с заложенным в

основу сюжетом. Ведь во гла-

ве творческих концепций обо-

их мастеров, сквозь века и

поколения, помимо почти ле

гендарной прозрачности ор-

кестровой фразировки и свет-

лой композиционной искрен-

ности, лежит великий прин-

цип         жизнеутверждающег

го начала. А разве не это

являлось во все времена глав-

ным ключом к любому, са-

мому глобальному конфлик

ту и справедливому оазре-

шению всех задач как в му-

зыке, так и в остальном? Мо-

жет, потому коллеги и близ-

кие друзья, а также после-

дующие биографы частеныо

называли великого Узеира

«восточным Моцартом», ге-

нетическим преемником тра

диции далекого австрийского

мастера.   Уже   впоследствии

так часто обращался в сво-

ем творчестве к бесценным

архивам моцартианы и маэст-

ро Ниязи, а в 'репертуаре ка-

мерного ансамбля под руко-

водством Назима Рзаева про-

изведения Моцарта по сей

день занимают довольно зна-

чительную часть.

А многие годы после ве-

ликого Узеиоа к тематике

«Моцарт-Азербайджан» об-

ратился уже другой наш со-

отечественник, композитор

Фарадж Караев. Пооизведе-

ние «На смерть композитора»

было написано несколько лег

назад и имело большой ус-

пех у специалистов и слуша-

телей.

И уж вовсе закономерным

можно было считать откоы-

тие юбилейного сезона года

Моцарта в Баку концертом

его соотечественника моло-

дого австрийского композито-

ра Роланда Фоайзитцеоа. Его

«Посвящение Мопапту» и

«Концепт для Флейты с ор-

кестром», навеянные юноше

ансамблево-оркестоовой сюи-

той Вольфганга Амадея «Ма-

сонская траурная музыка»,

явились неожиданность»

присутствующих -~ класси-

ческими канонами устоявших-

ся в памяти и.поивычке мѵ

зыкальных образов в

щенных современными сред-

ствами и юной Фантазией ав-

тора. Надо заметить, что ба-

кинцы псовыми услышали

" Реквием* Моиаотч-Фпай-

зитцера: до нас это произве-

дение не ззѵчало нигде. Ну

и. конечно, были новые обо-

юдные приглашения «посе-

тить» и «повыстѵпать». Зна-
^Я^^^г^^^оЩ^^и^^интешга^

ционализм» опять состоялся,

и виновником его в очередной

раз оказался не кто иной как

старый доібрый Моцарт. А

точнее - его волшебная

всепреобразующая музыка.

...Пролистаем же еще раз

фолианты биографий и са-

мых неоднозначных описаний

творческого пути бессмертно-

го австрийского композитора.

Пороемся в фонотеках и

вглядимся в гордый оду-

хотворенный лик на портре-

те. А еще — постараемся

приобрести билет на ближай-

ший юбилейный моцартов-

ский спектакль -— постанов-

ку оперы «Бастьен и Басть-

енна», что состоится ровно

через три дня 11 декабря в

помещении Азербайджанской

государственной филармонии

имени М. Магомаева. И, слов-

но, впервые, вдохновенно сло-

вами поэта воскликнем; «Ты,

Моцарт, Бог...».

И. ДЖЕИЛА.


